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LFKG - LANDING PERMIT version 1-2025 

AIRCRAFT REGISTRATION  

TYPE OF AIRCRAFT  

AIRCRAFT OWNER OR OPERATOR  

NAME OF PILOT IN COMMAND  

PILOT’S MOBILE & INTERNET ADDRESS  

LICENSE NUMBER / VALIDITY   

FCL 055 / VALIDITY  

Pilot’s flying hours  

Flying hours on the type of aircraft being used (total and 

during last two months) 
 

LAST LANDING IN LFKG  

 ETA LFKG   – DATE – PAX  

ETD LFKG   – DATE – PAX  

AERODROME OF DEPARTURE  

AERODROME OF DESTINATION (next LFKG)  

TYPE OF FLIGHT (commercial/private)  

FUEL REQUEST & QUANTITY (AVGAS - JET)  

I, hereby, certify the truth of the informations recorded in this current form and understand the briefing attached 

J’atteste, de l’exactitude des informations consignées dans ce présent formulaire et, avoir pris connaissance du 

briefing joint. 

       

Nom / Name :  

 

Lieu / Location : 

 

Date : 

 

Signature : 
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LF-R65/66 – LFKG PIC brief prior to undertaking any flight to LFKG destination: 

 

• Pilot in command currently holder: EASA valid licence - English proficiency level 4 foreigners’ pilots – EASA medical 

certificate. 

• Knowledge of valid NOTAM & SUP AIP – Frequent Para jumping 406 overhead airfield and gliders activities West 
vicinities. 

• Arrival: LF-R65/66 ATC mandatory clearance access given by SOLENZARA APP 119,9 MHZ. 

• In case of SOLENZARA airport closure, follow the automatic broadcast instructions given on frequency APP 119,9 

MHZ, then proceed to joint LFKG landing pattern on frequency A/A SOLENZARA TWR 118,35 MHZ in accordance 

with the official current LFKG approach plate. 

• It is prohibited to overfly LFKS airport below 1000ft. 

• Departure - pre-flight: ground line clearance given by SOLENZARA military ATC +33 495568596, then 

SOLENZARA TWR 118,35 MHZ after start-up, latest taxing. 

• Any local planned activities must be granted by operator « PEGAASUS » at pegaasus@aerodromedeghisonaccia.com 
(+33 622244735) or local airfield manager designated and military ATC at +33 495568596 in order to be combined 

with the military and civilian activities. 

• SOLENZARA radio contact – RMZ - Transponder mandatory. 

• Current authorization is not submitted to a daily runway inspection before flight 

 

LF-R65/66 – LFKG PIC briefing avant d'entreprendre tout vol vers la destination LFKG : 

 

• Pilote aux commandes actuellement titulaire : Licence EASA valide - Pilotes étrangers niveau 4 en anglais - Certificat 

médical EASA. 

• Connaissance des NOTAM et SUP AIP valides - Saut en parachute fréquent 406 aérodromes aériens et activités de 

planeurs dans les environs ouest. 

• Arrivée : LF-R65/66 ATC autorisation d'accès obligatoire donnée par SOLENZARA APP 119,9 MHZ. 

• En cas de fermeture de l'aérodrome de SOLENZARA, suivre les instructions de diffusion automatique données sur la 
fréquence APP 119,9 MHZ, puis procéder au circuit d'atterrissage commun LFKG sur la fréquence A/A SOLENZARA 

TWR 118,35 MHZ conformément à la carte d'approche officielle LFKG en vigueur. 

• Il est interdit de survoler l'aérodrome de SOLENZARA en dessous de 1000ft. 

• Départ - pré-vol : autorisation de mise en route au sol donnée par l'ATC militaire SOLENZARA au +33 495568596, 

puis SOLENZARA TWR 118,35 MHZ après mise en route, dernier roulage. 

• Toute activité locale planifiée doit être accordée par l'opérateur « PEGAASUS » à 

pegaasus@aerodromedeghisonaccia.com (+33 622244735) ou le responsable local de l'aérodrome désigné et l'ATC 
militaire au +33 495568596 afin d'être combinable avec les activités militaires et civiles. 

• Contact radio SOLENZARA – RMZ - Transpondeur obligatoire. 

• L'autorisation actuelle n'est pas soumise à une inspection quotidienne de la piste avant le vol 
 

 

Visa de l’exploitant délégué à la 

gestion de l’aérodrome 

Patrick SENEZ 

 

 

 

Date Cachet de l’exploitant PEGAASUS 

Visa de l’Autorité 

 

 

 

 

 

Date Cachet de la DSAC-SE del Cor 
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